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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

Az inség s a "Hermannstádter Ztg. 

(B) E tárgyra vonatkozólag, egy jel- 
lemző czikk jelent meg a „Hermanntsádter 
Zeitung« idei 68-ik számában. 

Megvalljuk a nevezett czikk későre 
akadt kezünkbe, csak akkor, a midőn mások 
figyelmeztettek reá, minek oka az, mert e 
lapot ritkán szoktuk kezünkbe venni, miután 
az rendszerint tele van alaptalan invectivák- 
kal mindazok ellen, kik elég bátrak ennek 
tudós szerkesztőjével ellenkező vélekedésben 
lenni s mi részünkről valamint alapos eszme- 
cserében gyönyörködünk, ugy nem találunk 
semmi örömet egy alaptalan gyanusitások 
tára olvasásában. Polemisálni ugyan most 
sincs se kedvünk, se időnk; de az idézett 
czikk jellemével megismertetni az olvasó kö- 
zönséget s a dolog valóságát felfejteni szük- 
ségesnek tartjuk, főleg miután a ,„Herm. 
Ztg.4 némi hivatalos szinnel bir s ennélfogva 
könnyen félre vezethetné az illetőket s a 
felebaráti szeretet magasztos eszméjében gyö- 
kerező adakozási hajlamot csökkenthetné. 

Legelőbb lovag Grocholskit támadja meg 
a czikk, hogyan merte a Galiczia felső vi- 
dékein uralgó éhség-typhus tárgyában inter- 
pellálni a birodalmi tanácsot, s azt állitja, 
hogy e betegség nem volt megtalálható. 

Mi a galicziai körülményeket teljesség- 
gel nem ismerjük s lelkünkből örvendünk, 
ha ott semmi ilynemü betegségtöl vagy inség- 
töl nem lehet tartani, de miután látjuk, hogy 
a ,Herm. Ztgé itt a hazában levő inséget is 
kicsinyitő üvegen át nézi, s miután tapasz- 
talatból tudjuk; hogy a tavalyihoz hasonló 
nedves évek igen mostohán szoktak kiütni a 
magasabban fekvő vidékekre nézve, nem 
mernők a Grocholski lovag interpellatioját 
látatlan alaptalannak nyilvánitani. 

A ,„Herm. Ztg" ugyanis nálunk is sem- 
mi vagy igen csekély bajt lát, pedig a tény- 
állás a következő : 

Nem lehet ugyan mondani, hogy a ta- 
valyi rosz minőségü gabona különösön török- 
búza élvezete már csoportos áldozatokat raga- 
dott volna magával, de az orvosi vizsgálódá- 
sok alapján bebizonyitott tény, hogy ilynemü 
betegség nálunk is föőleg a mezőségen több 
helyeken mutatkozik, söt napról napra hara- 
pódzik. Mi ezt tudjuk, pedig Isten kegyelmé- 
ből sem hivatalban, sem kormánylap szer- 
kesztők nem vagyunk. 

Most sorban jön egy megtámadás báró 
Kemény György ellen, s azt mondja czikkiró, 
hogy: „Egy báró Kemény Erdélyben hason- 
lólag éhhalált, szükséget jövendől; de még 
senki se halt meg éhen, s mégis két milliót 
követel a birodalom pénztárából, de a melyet 
ne a rendes kormányközegek vegyenek ke- 
zökbe, hanem ő és elvrokoni. 

Nem vagyunk felhiva a nemes báró 
mellett felszólalni, de sokan, kiknek nincs 
okunk a tény állását palástolni, söt azt tenni 
károsnak tartanók, fájdalommal vagyunk 
kénytelenek az inség létezését elismerni, s 
azt hisszük, hogy a bajon most az ideje 
megelőzőleg segiteni, nem pedig utólagosan, 
a mikor már ezerek estek áldozatul, mert a 
holtakat még maga a ,Herm. Ztg sem lesz 

képes feltámasztani, s azzal, hogy a báró 
egy hirlapi czikkében segélyre hivja fel a 
kormányt, még nincs senki jogositva öt nem- 
telen czélokkal gyanusitani, s még a sem 
ok a gyanusitásra, hogy a báró a jelen sür- 
gös esetben nem a lassu bureaucraticus rend- 
szert látja jónak alkalmazni, vagy hogy a 
kormány által segélyképpen nyujtandó köl- 
csön felett ellenörködést javasol, mert hiszen 

a kormány is teszen és tett lépéseket a baj 
constatirozására, s igen gyakran, a midőn 
ily esetek fordultak elő, a hivatalnokokon 
kivül másokat is, söt egész magánosokból 

de a vasuton senki sem akar dolgozni. állitott bizottmányokat is használt fel, a kellő 
ellenőrködés s gyors intézkedés tekintetéből. 
Ennél többet pedig a báró nem mond czik- 
kében. 

Im mily lovagias a „Herm. Ztg" eljá- 
rása a báróval szemben. 

Ezután a czikk egész rohamát a gazda- 
sági egyesület ellen intézi s ezeket mondja: 
„A kolozsvári gazdasági egyesület ugy mű- 
ködik, mintha egy oly országos hatóság vol- 
na, melynek feladata egy uralkodó inséget 
csillapitani. Természetesen kezében van az 
ehez szükséges anyagi erő. Táncz- s más- 
nemü estélyek tartását rendeli meg, s meg- 
parancsolja, hogy az ebből bejövő pénz ren- 
delkezése alá beszolgáltassék.4 

Mennyi gyanusitás, mennyi insinuatio 
ily kevés szavakban. 

De lássuk a tényállást. A gazdasági 
egyesület éppen azért – mit czikkiró gunyo- 
rosan hoz fel, – mert tudta, miszerint nincse- 
nek kezében a megkivántató eszközök az 
inség megszüntetésére, egy fölterjesztést tett 
a kormányhoz, melyben a gazda közönség 
tudomásából s más hiteles forrásokból meri- 
tett meggyőződése alapján felfejtette a tény- 
állást. Ezen kivül a vidéken lakó tagjai utján 
adakozásra, táncz s másnemü mulatságoknak 
rendezésére szólitotta fel a birtokosokat. 

Van-e az egyesületnek eljárásában csak 
árnyéka is annak, mintha az hatását meg- 
haladó körökben akarna mozogni, van-e he- 
lye oly aljas czélzattali vádnak, mintha ez 
intézet vagy annak egyes tagjai politikai 
czélok kivitelére akarnák felhasználni befo- 
lyásukat a nyomor napjaiban. Nem kötelessé- 
gét teljesitette-e a gazdasági egyesület, azon 
testület, mely az uralkodó jóváhagyásából 
áll fenn, s melylyel a fenálló kormány a 
gazdászati tárgyakban folytonos érintkezésben 
tartja magát, s melyet azon bizottmányban, 
melyet a magyarországi inség alkalmával 
kinevezett, két az egylet által szabadon vá- 
lasztott tag által képviseltetett. 

Arról azonban senki se tehet, hogy a 
gazdasági egyesület más szemüvegen látja a 
dolgot, mint a „Herm. Ztg" szerkesztője, 
ki jó adag segélypénzzel zsebében, ha kö- 
telességszabta hirlapi czikkét megirta, teritett 
asztalra talál Szeben minden vendéglőjében, 
hol étvágyát s szomját teljesleg kielégitheti, 
s kevésbbé jövén érintkezésbe a néppel, ré- 
szint nem látja, részint nem akarja látni a 
nép nyomorát. De nem ugy vannak a gazda- 
sággal foglalkozó honfiak, kik szemmel lá- 
tott tanui a betegségek, söt a halálesetek 
szaporodásának, ezek tudják, hogy a nép 
jelenleg kevesebbet önöl, tehát még a rosz- 
ból is kevesebbet fogyaszt mint máskor. A 
gazdasági egyesület kisérletek után tudja, 
hogy a tavalyi törökbúza nem csiraképes. 
Valjon ezt megkisérteni s fölterjeszteni is 
politikai bün volt, s majd csak akkor kellett 
volna azt tenni, mikor a vetés idején tul 
vagyunk, vagy talán mikor a „Herm. Ztg 
megadja reá az engedélyt ? 

A tavalyi törökbúza egésségtelensége 
bebizonyitására, im egy példa. Egyike gaz- 
dáink közül abból puliszkát főzetett s az 
ehetetlen volt. A disznóknak adatta s azok- 
nak sem nagyon izlett. Mit tett volna egy 
szegény földmives, kinek nincs több tál étel 
asztalán? Megette volna s megbetegedett 
volna családostúl. Vagy azt, hogy megtörtént, 
csak mondani is forradalmi tény ? 

Nézetünk az emberiség iránti kötelmeink- 
ről is más mint a ,Hermannstádter Zeitungé." 
Mi azt hiszszük, ily körülmények közt tenni 
kell mindenkinek a mennyit tehet, ha egyet- 
len szenvedő család könyüit is letörölhetjük, 
jól esik, s meg vagyunk győzödve, hogy 
már ezáltal többet tettünk, mint a „Herm. 
Ztg.«, s azon elvrokonai, kik a midőn a 
kormányszék adakozásra szólitotta fel a ma- 
gyarországi szükölködök irányában, azt bő 
termésök mellett megtagadták. 

A mi a mulatságok, s más utoni se- 
gélygyüjtést illeti. Azt hiszszük, hogy az 
első eset a mikor azt valakinek, annál in- 
kább egy gazdasági egyesületnek valaki rosz 
néven veszi, s határozottan kételkedünk, sőt 

nem is hiszszük, hogy a kormány a ,„Herm. 
Ztg.t e nézetében osztoznék. 

Egy helyt a czikk folytán e szavak 
vannak : ,Mindenütt inség és sárga halál ! 

Még jó, hogy azt is nem rója fel hibául 
a gazdasági egyesületnek, hiszen éppen oly 
alaposan mondhatná, mint egyebeket mondott, 
hogy ez a gazdasági egyesület, vagy a báró 
Kemény György s elvrokonai működése, kik 
a szebeni vonal megkészülését akarják gá- 
tolni. Azonban most jobbnak látja annak be- 
bizonyitására felhozni, hogy nincs az országban 
szükség, pedig tudhatná, ha akarná, hogy 
a vasut körüli munkások hiánya onnan ered, 
mivel a munkásokat igen drágán látják el 
eledellel, s ezért mindamellett, hogy azok 
jó fizetésben alkusznak ki, kevés vagy semmi 
sem marad meg munkájok után. De hogy 
munkát keres a nép, s szükség van, bizony- 
sága a székelyeknek az Oláhfejedelemségbe 
az eddiginél nagyobb tömegbeni bevándorlá- 
sa. Elhiszszük czikkeiből itélve, hogy a „H. 
Ztg. nem sokat törödik a székelyek insé- 
gén, de a kormánynak bizonyosan nincs ér- 
dekében sem a székelyek, sem más népfajok 
kivándorlása, elszegényedése. 

Még azt is rosz néven veszi a „Herm. 
Zeitung4, hogy „18 tordamegyei helység fo- 
lyamodott a birodalmi tanácshoz segélyért.6 
Hiszszük, mert ez legbiztosabban constati- 
rozza a baj létezését, mert e helységek, ro- 
mán helységek, következöleg maga a ,„,H. 
Ztg.t sem foghatja a kolozsvári gazdasági 
egyesületre, vagy az általa annyiszor emle- 
getett, de sehol nem létező clubra, ezeknek 
lépését. A szükség kényszeritette öket. 

Azt is mondja a többször idézett czikk, 
hogy : „Mindenfelé az adó elhordozhatlansá- 
gáról beszélnek. Azonban majd az egyik, 
majd a másik ország számára milliókat kö- 
vetelnek. A mint látszik, azon nézetben van- 
nak, mintha az állam kinostára kifogyhatlan 

volna, s annak nem annyira a kormányzat 
költségeit, s más szükségeit kellene fedezni, 
mint az inségeket enyhiteni.4 

Sok terü nehézkedik kétségen kivül, s 
sok kötelesség az állam s a kormány vál- 
laira, de a társaságba állás fogalmaiból alig 
ha betudná bizonyitani a „Herm. Zgt.*, hogy 
az államnak nem első rangu kötelessége a 
rendkivüli inségek esetében segitségül lenni a 
szenvedőknek, s még kevésbbé volna képes 
a czikkében felhozott erőségekkel bebizonyi- 
tani, miszerint nem felebaráti kötelességün- 
ket teljesitjük, a midőn az inségben szenve- 
dők részére gyüjtünk. 

Egy passusban végre elismeri, hogy van 
szükség több, mint kellene, de a kormány 
gondoskodik a hol kell. Erről meg vagyunk 
győződve, s a kormányt e fáradozásában nem 
akadályozni, hanem elősegiteni kivánjuk. 

Mind tovább folytatja a gyanusitást, mig 
végre int bennünket : „vigyázzunk, mert az 
emberiségért az ujságokban, a táncz- és zene- 
termekben kifejtett szerfeletti tevékenységünk 
azon gyanuba hoz, hogy a nyomorból poli- 
tikai tökét akarunk csinálni." 

Hogy a ,Herm. Ztg.4 ily gyanusitáso- 
kat szor ellenünkbe, azt értjük, s több izben 
tapasztaltuk, de hogy egy kormány szinezet- 
tel biró lapba, egy törvényesen fennálló egye- 
sület ellen, hogy mi módon csuszhatnak be 
ily kitételek, s az inség, a nép nyomora, hogy 
tárgyaltathatik ily alakban, azt nem értjük. 

Azonban, mi nyugodt lelkiismerettel ha- 
ladunk ezután is a téren, melyen megindul- 
tunk, teszünk az inségesekért a mennyi tö- 
lünk telik , minden bárminemü kártérités, 
vagy nyereség reménye s követelése nélkül, 
daczára a ,„Hermanstüdter Zeitung" alaptalan 
gyanusitásainak, kifakadásainak. 

A ministerválság. 
Nem régen mondá egyik bécsi lap, hogy 

az árny rendesen megelőzi a valót, s a mi- 
nisterválság előhire könnyen meghozhatja ma- 
gát a válságot. Valóban e válsághoz a Schmer- 
ling ministerium naponta közelebb jut. 

A martius 27-ki bir. tanács ülésben a 
kormánypárt nagy vereséget szenvedett. Ez 
abból eredett, hogy a mart. 22-diki ülésben 
a ministerium kivivta, miképp az előbbi 
pénzügyi bizottság helyett, melylyel a kor- 
mánynak annyi veszödsége volt, egy ujabb 
választassék az 1866-ki budget megvizsgá- 

lására. Ezen kivánatra a Reichsrath kedve- 
zöleg határozott, volt is ujongás a félhiva- 
talos lapok hasábjain, s az „Öst. Ztg.4 el- 
ragadtatva beszélt azon elégtételröl, hogy a 
ház többsége a kormány részén álli az op- 
positio ellen. De csak öt napig tartott a csa- 
lódás. 27-kén megválaszták a bizottmányt s 
az még ellenzékibb lett az előbbinél. Belőle a 
kormány hivebbjei kihagyattak. Még a bukovi- 
naiak is az oppositio mellett szavaztak, csak 
az oláhok és szászok maradtak rendületlen 
hivek, az egy Schuler Libloy uron kivül, a 
ki bizonynyal előre érzi a változást, s nagy 
ügyeséggel átcsapott az ellenzék táborába, a 
miért is gratulálunk. Irják a lapok, hogy a 
magyar kanczellariánál is nagy a megdöbbe- 
nés. Maga a szavazás a kormány nagy há- 
trányára ütött ki, 175 szavazó volt. Az ur- 
nából kihúzott 33 bizottsági tag közül 24 az 
ellenzék sorából választatott. 

E választást a lapokban nagy izgalom 
követte. A „Vaterlandt ezt egyenesen bizal- 
matlansági szavazatnaknyi lvánitja, „mely má- 
sod irányban Lasser és Plener ministerek el- 
len van intézve, de leginkább sujtja az ál- 
lamministert, ki ugy tekinté magát, mint a 
Reichsrath teremtőjét. Előtérbe nyomul az 
uj ministeri combinatio gróf Beleredi nevével. 
Ezen ur nagyobb diplomatiai szerepet nem 
játszván, nem tudjuk, melyik párthoz tarto- 
zik. Ugy látszik azonban, hogy a magyar 
aristocratáktól nem idegen, s ezt csak onnan 
gondoljuk, hogy az uj ministeri combinatio- 
ban magyar főurakról is van szó. 

A közvélemény feltünő hullámzása mel- 
lett fokozza az izgalmat, hanem egyuttal ha- 
tározottabban szinezi a dolgok állását azon 
értekezlet, mely szombaton az államminister- 
nél tartatott, s melynek lefolyásáról ezt irják 
a lapok : 

Az értekezleten mintegy 70-80 követ volt 

hanem külön-féle pártbeliek a szélső baloldal ki- 
vételével. A ministerek közül Sehmerlingen kivül 
jelen voltak gróf Mensdorf, Plener és Hein. 
Az értekezlet ezélja volt megállapodást eszközölni 
a közelgő budget-vitára nézve. 

Sechmerling lovag kijelölte a kormányi ál- 
láspontot, melyet a budget-vitában elfoglalni szándé- 
kozik. A kormány kénytelen a budget-vázlatban tett 

hogy a tárgyalás folyamában egyes positiokra néz- 
ve egyetértés létrehozása czéloztassék. Hanem azt 
előre ki keli jelentenie, hogy a kormány nagyobb 
törlésbe, mint az általa szándékolt 20 millió, sem- 
mi esetre sem egyezhet bele. Ha a ház ennél na- 
gyobb törlésekbe bocsátkoznék, a kormány nem 
volna azon helyzetben, hogy ily leszállitott budget- 
tel az ügyeket tovább kezelhesse. 

Az államminister után Dr. Kais er emelt szót. 
Véleménye szerint itt nincs helye a budget egyes 
positioiba ereszkedni. Csak egész általánosságban 

akarja nézetét kifejezni. Ha a kormány az állam- 

költségvetés eredeti positioi mellett akar megálla- 
podni, szóló meggyőződése szerint, minoritásban 
fog maradni a házban. Az államminister további 
szavaira megjegyzi szóló, hogy nem tartja helyes 
nek a budget minden egyes positiojából pártkérdést 
csinálni, s a kormány számára abból bizalmi vagy 

bizalmatlansági manifestatiot alakitni. Szóló a kö- 
vetek kötelességének tartja a birodalom jelenlegi 
helyzetében a lehető legnagyobb törléseket tenni, 

eredhetnek. 

Báró Tinti sajnálja, hogy a kormány nem 
akar továbbmenő törlésekbe egyezni; sajnálja to- 

vábbá a következményeket, melyeket az állammi- 
nister az egyesség létre nem jöttének esetében ki- 
látásba helyezett. Reméli azonban, hogy a minis- 
terium határozata még nem változhatlan. Nézete 

szerint az egyes etat-kban nagyobb leszállitások 
eszközölhetők, mint a ministerium által kijelölt tör- 
lések. Főleg áll ez a hadügyi budgetre nézve. 

Schuler-Libloy szemére veti a kormá 
nak, hogy nem járt el erélyesen az alkotmány 

resztülvitelében. A kormány lanyhaságának 
arra birja szólót, hogy a ház bal oldaláho 
kozzék. Az előtte szólók nézeteivel teljes 

Gróf Vrints azon vélemény zi 
ha a kormány támogatta volna őt első indit 
alkalmával, mindjárt s rögtön előállt vol 
késöbb megengedett reductiokkal, inditványának 
keres eredménye lett volna. Még többen i 
mind sajnálatukat fejezték ki a korm 

rozása fölött. B. Pratobevera kije 

jelen, x nem csupán a mimsteri párthoz tartozók, 

előterjesztéseihez ragaszkodni. Ez nem zárja ki azt, 

nem törödve a következményekkel, melyek abból 



kormány számára nagyon meg fogná könnyiteni a 

budget tárgyalását, ha a 13. §. kérdésében lehető- 

leg gyorsan a ház óhajtásaival egyezőleg nyilat- 

kozik. 

Erre az államminister viszonzá : A kormány 

a fölirati vita alkalmával kijelölte azon utat, melyet 

az alkotmány keresztüvitelében követni akar. A mi 

a 13. §-t illeti, a kormány szigoruan lelkiismeretes 

kötelessége szerint jár el. A budgetet illetőleg a 

kormány kénytelen a mellett maradni, a mit már 

elébb mondott; a kormány a lehetőség legszélső ha- 

táráig ment. Rosz véleménynyel lehetnének róla, ha 

az adott nyilatkozatok után még nagyobb reductiok 
- 

ba beléegyezhetne. „Meglehet, hogy más kezek, 

ügyesb kezelők ezt eszközölhetik; a jelenlegi mi- 

i
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nisterek nem látják azt lehetségesnek. Ha a biro- 

dalmi tanács nagyobb törléseket határoz, a minis- 

terek arra látják magukat indittatva, hogy ő Fel- 

ségét megkérjék, rendelkezzék a továbbiról böl- 

csesége szerint. 

E nyilt és határozott nyilatkozat mély benyo- 

mást tett minden jelenlevőre. A további vita meg- 

szünt, és az értekezlet eloszlott. 

Kül- és belföldi levelezés. 
Londomn, mart. 17. (Folytatása és vége.) 

Vannak oly iskolák is, hol felnőtt embereket 

tanitnak. Sehol sem tárul azonban oly látvány az 

idegen szemei elé, mint az ugynevezett asylumok- 

Dan Itt, csak itt találkozunk igazán egyfelől az 

ijesztő nyomor kétségbeejtő, más felől az emberi 

jobb természetben való hit és bizalom felemelő ké- 

pivel. Oly helyek ezek, szives olvasó, melyeket sze- 

rető emberbarátok társulata tart azon sok ezerre 

menő szerencsétlenek számára, kiknek igazán nincs 

hová fejöket lehajtaniok. Ezen menhelyekbe vonul 

az erős havas hideg téli éjszakákra mindaz a nyo- 

mor, mely oly szembetüűnő ellentétet képez London 

fényes utczáival, fényes lakóival. Egy pár pennyért 

kapnak meleg szobát, egy csésze theát, kenyeret, 

ágyat, czérnát és tüt, rongyaik ősszeaggatása vé- 

gett. Külön vannak a férfiak, nők és gyermekek. 

Mint testök, ugy lelkök felüditéséről is gondos- 

kodnak. Szerencsésebb, jobb módu s még jobb szi- 

vü nők és férfiak csoportoson jelennek meg, hogy 

a vallás szeliditő és vigasztaló elveit ez Istenházá- 

ban soha nem volt szerencsétlenek félig elvadult, 

elfásult szivébe ültessék. Soha sem voltam életem- 

ben ugy meghatva, mint egy ily helyen látni nő- 

ket elfoglalkozni a tanitás, oktatás és vigasztalás 

mennyei hangjaival ajkaikon. Nöket, kik talán pár 

órával előbb india kincsivel vonták magokra vala- 
melyik park sétálóinak figyalmát Oh az angolnök 

roppant befolyásáról, tevékenységéről minden lép- 

ten nyomon meggyőzödünk, velök mindenütt talál- 

kozunk. Tudományos és vallásos felolvasásokon, 

meetingeken, mint a melyeknek száma határtalan, 

éppen oly számoson jelennek meg, mint a férfiak, 

magával vive az apa fiát, az anya leányát. Vegyük 

kezünkbe akármely jótékony társulat évi reportját 

s bámulva látjuk, hogy nők, sőt leányok is mily 

tetemes összeggel járulnak a szent és nemes eczé- 

lok elémozditásához, Ha eljö valaha az az idő, hogy 
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a Covent Garden, Britisb muzeum stb. műkincseit 

ugy kutatják ki a romok alól, s ugy hordják egy 

ujabb nagy nemzet fővárossába, mint ma ide a régi 
Görögország és Róma emlékeit, a mitől egyébiránt 

nincs mit félni, mig oly szent lesz a családi tüz- 

hely, oly féltett és becsült kincs az erkőlcs, mint 
ma, de ha mégis eljőne, a charthagoi nök méltő 

táreakat kapnak az ángolokban. 
Rémitő a nép legalsó osztályána k helyzete, 

tagadni nem lehet. Ámde e baj - mikroskopi ki- 
csinységben talán az ittenihez képest, de azért még 
is csak fellelhető egyebütt is. Kolozsvár csak egy 

porszem, egy kis sugó lyuk Londonhoz, e nagy 

szinházhoz képest, hol a fiákeresek száma is 40 

ezerre megy, és még is vajjon nem találnak-é az ot- 

tani nemeskeblü hőlgyek, az ángolnöők méltó társ- 
női-egylete elég könnyet, mely letőrlésre elég se- 

bet, mely bekötözésre vár. Számos magán jótékony 

intézetek és társulatok is vannak a baj orvoslására, 

s hogy mit áldoznak ezek, elég legyen például a 

sok közül csak azt felhozni, hogy egy meetingen 

közelebhről 1700 font sterlinget (17,000 frnt) ada- 

koztak 150-en egy beteg gyermek-kórházra. Erre 

talán mégsem illenék az ilyforma felkiáltás „Áldoz- 
tok bogarat, s azt a haza nézze tuloknak." 

A meeting tartás oly közönséges dolog itt, 

mint volt hajdan nálunk a prótestálás. Minden köz- 

ügyet itt vitatnak meg. Ez a nagy tervek, és nagy 

tettek szülő- és teremtő fészke. A társulati szellem 

át hat a társadalom minden osztályán, még a mes- 

terinas is alig várja szombat estét, hogy saját me- 

etingjébe mehessen. Szivet, lelket megható gyönyö- 

rü szónoklatokat lehet itt hallani. Állitásom való- 
ságán csak a nyelvet nem értő kétkedhetik. Nem 

is kisértem meggyőzni; mert régi példabeszéd: hogy 

a vaknak hiába magyarázzák a napfényességit. A 

mindennapi gyakorlat és példa, valamint az ó- s 

uj köri remek irók gondos tanalmányozása az itteni 

fiatal nemzedék szónoklattani oktatója. Valaba ná- 

lunk is igy volt, igy mondják az öregek, de mi itt 
elhagytuk az ángolokat... A mit a meetingben el- 
határoznak, azt gyorsan követi a kivitel, mert van 

pénz. Igen pénz; a mit némelyek annyira irigyel. 

nek az ángoloktól. De ugy van az, a mit magunk- 

nak szeretünk, azt másnak nem kivánjuk. Mernék 

fogadni, hogy az utazó, mialatt mérges jegyzeteket 

ir naplójába az ángolok telhetetlen pénzvágya el- 

len, 5 ör 6 or is sohajtva pillant ki az ablakon, s 

kikölt képpel várja a postát, mely pénzt hozandó 
telhetetlen vágya kielégitésére. A pénz ellen csak 

a zugolódik, a kinek nincs... 

A következő eseményt méltónak tartom Er- 
dély tudomására is eljuttatni. Magyarországon egy 

század óta él a hagyomány, hogy az oxfordi egye- 
tamaen két magyar nrot. ifiu számára alapitványt 

eszközölt egy szintén ott tanult Sinai Miklós nevü 

ref. ifju. Erről azonban semmi irott adat nem volt, 
sőt a Sinai ottléte is kétséges. Balogh Ferencz — 

debreczeni volt senior - nemes fáradozásának sike- 
rült a mult év végén s a jelen elején e százados 

homályt eloszlatni. Fáradozásában maga Derby lord 
is kitünő szivességgel segitette, de hálára tette ma- 
gát méltóvá különösön Dr Winter a st. John College 
praesidense, a ki roppant fáradságos nyomozódás 

után ráakadt a Sinai nevére a Bodleian könyvtár 

jegyzőkönyvében, honnan kitünik , hogy Sinai több 

izben volt ott 1756. jun. 4-től 1757. mart. 25-ig, 

s neve után e jelző áll: Hungarus. De neve után 

nincs irva, hogy melyik College tagja (Oxfordon 

24 egymástól független kollegium van) mig a töb- 

biek után oda van. Mátrikulában sem találtatik a 

neve sehol; miudezekből Dr. Winter azt következ- 

teti, hogy Sinai nem volt az egyetem tagja. Balogb 

személyesen kiment Oxfordba, de az eredmény 

csak az, hogy ez oldalról semmi alapitvány nincs. 
A mi ez ügyben Erdélyt s különösön a reformáta 

egyházat érdekli az, hogy Dr. Winter ur egy a 

Sinai neve felfedezése előtt dec. 27-én Baloghnak 

irt levelében szóról szóra ezt irta : „A matriculatio- 

nalis jegyzőkönyvben egyetlen magyar neve sem 

találtatik; de talán érdekes lesz — igy folytatja — 

önöknek tudni, hogy a Wadham colleg jegyzőköny- 

vében következő beiktatás foglaltatik : „Maj. 18. 

1743. Michael Niklebius Székelyhidi, Joh. fil. de 

Claudiopoli in Transylvania. 37. aetcler fil.4 Tehát 

Székelyhidi ne lett volna magyar? kétségkivül az, 

habár a derék Winter ur kétkedni látszik is. Már 

fenebb emlitettem, hogy Erdély mily kevéssé isme- 

retes, ez is egy példa erre nézve. Hogy ki volt e 

hazánkfia, nem tudom, s hogy minő alapon, minő 

jogon tanult Oxfordon, az is merőben bizonytalan. 

A kutatás talán nem ártana. Valjon Bethlen Gábor 

nem tett volt-e alapitványt Oxfordon, melyet a 

százados feledékenység temetett el. A jeles képzett- 

ségü Balogh jelenleg Edinburghban van, honnan 

hosszas künlét után visszatér Magyarországba. 

Magyarok kevesen vannak itt. Azon kevesek 

többsége kereskedő. Bárcsak még többen jönének 

ide hazánk e pályát választott ifjai közül. Hol 

nyilik akkora tér a tanulásra, önkiképzésre mint 

itt, s hol igér több hasznot hazánkra nézve az 

ismeretség, egyenes összeköttetés mint itt? Mi sem 

fogunk a világtól örökre elzárva lenni. Hazánk ke- 

reskedelmi aknái előbb vagy később megnyilnak 

a világkereskedelemnek; de ha mi előre nem ké- 

szülünk, nem tanulunk, csak idegenek fogják hasz- 

nát venni, mi pedig szegényekké, még a mostani- 

nál is szegényebbekké leszünk. Némi ösztönzésül 

szabadjon azt is felhoznom, hogy egy magyar fiu 
3 év után egyik legnagyobb kereskedőház 3 dik 

elnöke s évi fizetése alkalmasint többre megy mint 
egy hazai kereskedésben. Egy másik magyar fiu 
ezelőtt 6 hóval jött Londonba, s már mint legalsó 

foku segédnek 80 font sterling fizetése van. Jól 

megjegyeztetni kérem azonban, hogy szigoru szá- 
mot vessen magával, tudományával, mennyi nyelv- 

beli ismeretével a szerencsét próbálni szándékozó, 

mert különben rosz fába vágja a fejszét. 

Egy itt járt hazáonkfiától örömmel hallottuk, 
hogy a züriehi egyetemen 24 magyar fiu van. 

Hosszas levelem befejezéseül legyen szabad meg- 

emlitenem, hogy az itteni egyetemen is van még 
két hazámfia u. m. Pulszky Gábor és Masjon Ká- 

roly, a kik mérnökségre készülnek. Az utóbbi szü- 
letett angol ugyan, de mint pesti birtokos szülök 

fia büszkén mondja magát magyarnak. 

Benczédi Gergely. 

Csik-Szereda. mártius végén. 
Legyen szabad ez egyszer kivételileg a 

a kronika kedvéért az itt haladó idő miként járá- 
sáról irni: Havunk bőviben van, hegyeink és völ- 
gyeinkből még ez év folytán egészen soha el nem 
olvadott; sőt e hó 15-én uj erővel kezdve meg sza- 
bad működését, havazott egész 20-ka estvéig, mi- 
nek következtében erdős helyeinken két, határaink 
és házaink közt pedig egy singes magoslatra nötte 
ki magát a hó, ennek folytán megint a lett, hogy f. 

hó 21-én reggel 18-, 22-kén pedig 21 reaumur fo 

ku hideg köszöntött be hozzánk. Sz. József napja 
után ilyen hideg ? Bizony fagyni indul a világ, a 
természet az emberek hit-hidegségét akarja meg- 

bosszulni. 

Mondok még csodábbat is az időjárásról. Én 
itt a Hargita szomszédjában lakom, s pontosan fel 

szoktam jegyezni a napontai idöjárás milyensegét; 
jegyzeteim világosan tartalmazzák, miszerint itt Csik- 

ban 18-dik hónapja, hogy mindenikben havazott, 
igen : 1863-ik év october 24-én havazott azon télen 

előbbszer nov. és dec. azután 1864 év min- 
den hónapjaiban hó esett, ezt hihetetlennek mond- 
ja sok ember, s pedig ugy van, megtudom a na- 
pokatis nevezni, melyeken át a Hargita behavasult, 

s be többször szántóföldjeink is, ezért lett termeszt- 

ményeink minden neme silány, gabonáink szeme 

szigoru, ezért az 1864-ki termés csak negyed része 

az 1863-ki áldásnak. Hogy 1865-ik év három hó- 

napjaiban havazott, azt meghiszi mindenki, s igy 

igaz, hogy Csikban 18 hónap óta láthatni havat. 

Még valamit: Mind vártam, hogy a csik-széki 

r. I. ki igazában nem egyes embertől, de Albion 

hatalmas ágyuitól sem retten vissza, megirja a csik- 
széki ujabb birt; de mind eddig nem tevé, indit- 

tatva érzem tehát magamat, azt el nem hallgatni; 

de én csak ugy suttogva mondom el, mint az egy- 

kori ember, kitől midőn kérdezték : mit viszen el- 

adni a városba ? Halkan felelte: zabat, miért felel 

oly susogva kérdék odább ? Azért mondá, mert ha 
lovaim meghallják a zab emlitést, egy toppat sem 

mennek tovább, mig nem adok belőle. E hó 18-án 

foglalta vissza administratori székét Sz. A. ur, régi 

költők és ujabbkori irók szép mondataival spékelt 
beszédében, nagylelkü kereszténységének is nyilt 
jelét adta, mondván : Ellenségeimnek, vádlóimnak 
szivesen megbocsátok, eljárásokat vissaztorlani nem 

kivánom. Csupán azt kötötte ki, hogy a sajtó ellen 

megkezdett perét, gyözelemig fogja folytatni ?! (Csak 
rajta !) 

igazán Hargita-alyi. 

Különfélék. 
(Neecrolog.) Királyi főkormányszéki nyugalma- 

zott tanácsos Fülei István és neje Páll Mária, ma- 

gok s közelebbi rokonaik nevében megtört szivvel 

jelentik , hogy egyetlen kedves gyermekök Fülei 

Agnes hirtelen lefolyó tüdősorvadás következtében 

folyó év és hó 29-kén reggeli ő órakor jobb létre 

átszenderült. Hült porai a boldogultnak, egy felet- 

tök tartandó rövid halotti ima után, folyó hó 31-én 

délutáni 4 órakor egész csendességben fognak az 
örök nyugalom helyére elhelyeztetni. Kolozsvártt, 

mart. 29-kén 1865. 

TAmGGZA. 

ÉsZEREVÉTELEK 
Bonaparte Napoleon élete és jelleme felől. 

Channing (olv. Csenning) E. W. után angolból. 

Folytatás.) 

Még nehány más eszközt kell tekintetbe ven- 

nünk, melyeket Bonaparte a maga hatalmának föl- 

épitésére és megszilárditására felhasznált, mint a 

melyek az eddig felhozottaknál egészen különböző 

természetüek, s a melyeket éppen ezért érintetlenül 

nem hagyhatunk. Egyike ezeknek a concordatum 

vala, melyet ő a pápától kicsikart, és a mely a 

catholicus vallásnak Francziaországban leendő visz- 

szaállitását hirdeté. A mi vallási nézeteinknek semmi 

befolyásuk sincs ez intézkedés megitélésére. Mi nem 

ocsároljuk ezt azért, mivel az isteni tiszteletnek egy 

oly nemét állitja vissza, melyet mi sok tekintetben 

elitélünk. Egész egyszerüen a politikának egy esz- 

köze gyanánt tekintjük ez uttal, s ebből a szem- 

pontból itélve ugy tetszik nekünk, hogy a concor- 

datum nem tekinthető a Bonaparte mély belátása 

bizonyságának. Sőt inkább arra szolgál, hogy felőle 

való nézetünket, melyet történelmének más részei- 

böl meritettünk megszilárditsa, hogy t. i. ő korának 

sajátságos jellemét oly kevéssé értette, mint azt a 

gajátságos és uj politikát, melyet ez kivánt. A ha- 
talomnak mindég a legközönségesebb eszközeit al- 

kalmazta, bárha a példa nélküli idök, a melyekben 
élt, oly rendszert igényeltek, a mely eddigelé meg 

nem kisértett segédeszközöket hozzon kapcsolatba, 

uj cselekvési köröket nyisson meg. Minthogy a régi 

kormányok hasznos támaszt találtak a vallásban, 

ugy vélte Napoleon, hogy az egy szükséges járu- 

léka és támasza lenne uralkodásának, s elhatározta, 

hogy azt ujból helyreállitsa. Hanem e pillanatban 

semmi alapok nem valának Francziaországban egy 

oly intézetre nézve, a mely a legfőbb hatalomnak 

erőt és a szentségnek egy nemét nyujthatta volna. 

Aránylag véve sem hit, sem buzgóság, s a mi még 

több, vakbuzgóság sem volt ezeknek a kipótlására. 

A vallási elvek visszahatásának ideje még nem jött 

vala el, s ez időnek feltartóztatására alig lehetett 
volna egy hathatósabb eszközt találni, mint ez az 
atyai gond és aggodalom, melyet Bonaparte az egy- 

ház iránt szinlett, az a Bonaparte, a ki csak most 

vala muzulmán és a régi hitnek jól ismert megve- 

töje, a ki nem imádott szivéből senki mást, csak 

maga magát. Távol attól, hogy egy ilyen ember a 

vallást az állam támaszává tegye, lehetetlen volt 

ezt csak érintenie is ugy, hogy el ne fojtsa a val- 
lásos érzelemnek és hatalomnak azt az utolsó szik- 

ráját is, a mely élt még a népben. Senki sem volt 

olyan együgyü, hogy ebben a részben az első con- 

sul bolondja legyen. Minden ember, minden asz- 

szony és gyermek tudta, hogy ez itt a szemfény- 

vesztő szerepét játsza. Egyetlen egy vallás közön- 

ség sem alakulhatott és férhetett volna meg az ö 

jellemével, vagy kormányzási modorával. 

A Napoleon maganagyzó hiuságának, s egy- 

szersmind az emberi természet minden magaszto- 

sabb elveivel való ösmeretlenségének egy kiáltó 

bizonysága vala, hogy nem csak reméllette, hogy 
a régi vallást ujból fölelevenitheti és a maga czél- 
jaira fordithatja, hanem ugy képzelődött, hogy szük- 
ség esetében ujat is tudott volna teremteni. ,Ha a 

pápaság ez előtt soha sem létezett volna, a fenn- 
forgó körülmények érdekében teremteni kellenet; 

ezek valának a politikai nyeglének szavai; mintha 
bizony a vallási vélemények és érzelmek olyan dol- 
gok volnának, melyeket egy consuli rendelet által 
kovácsolni lehetne. A régi kor törvényhozói magok 
is elfogadták a nép hitét és a meggyökerezett bal- 

véleményeket, rokonszenvet mutattak irántok, s igy 

valának képesek törvényhozásaik és intézkedéseik 

szolgálatába vonni. Elég bölcsek valának az utób- 

biakat a már előbb meglevő hitre alapitani, s gon- 

dosan ahoz alkalmaztatni. Bonaparte ellen a hitet- 

lenség és istentagadás egy országában, akkor, mi- 

dön ő maga sem tudta megállani, hogy ne gunyo- 

lódjék az általa pártfogolt vallási rendszerrel, elég 

gyenge volt hinni, hogy ezt kormányának lényeges 

támaszává teheti. Kétségkivül szerencséltette magát 

ama föltételek által, melyeket a pápától kinyert, és 

a melyek soha a leghatalmasabb uralkodóknak 
sem valánal megengedve, s feledé, hogy ez a lát- 

szólagos siker terveinek éppen meghiusulása vala; 

mert a mily mértékben különválasztotta az egyhá- 
zat a legelső főpapjától s magát annak nyilvánosan 

az élére helyezte, oly mértékben törte szét azt a 

kapcsolatot, mely ez egyháznak befolyást szerezhe- 

tett, s éppen oly mértékben szünt meg ennek ha- 
talma az emberek véleménye és lelkiösmerete felett. 
Egy nyers és a nép által megvetett állameszköz 

leve ez, a mely csak arra való volt, hogy mesteré- 

nek nagyra áhitozó czéljait világ eleibe állitsa. 

Ennélfogva a franczia püspökök általán véve vona- 
kodtak is megtartani méltóságaikat ez uj egyházfő 
alatt, készebbek voltak számkivetésbe menni, hogy 

sem az egyház jogait feláldozzák, s egyházuk buz- 

góbb tagjai között mély gyülöletet hagytak hátra a 

concordatum ellen. Szerencse lett volna Napoleonra 

nézve, ha a pápát és az egyházat magukra hagyta 

volna. Az által azonban, hogy a római pápát egy- 

szer elismerte s czéljaira felhasználta, azután ujból 

meggyalázta és lealázta, elkeseritette a keresztény- 

ségnek egy nagy részét, az istentelenség bélyegét 

sütötte magára, s oly vallásos gyülölséget keltett 

fel maga ellen, a mely teljes mértékben megtette 

a magáét az ő bukására nézve. 

Egy más eszköz gyanánt, melyet Bonaparte 

kormányának erőssé és tekintélyessé tételére fel- 

használt, nyilvános épitkezéseinek nagy- 

szerü voltát emlithetjük meg, melyeket consulsága 

alatt kezdett meg, s trónralépte után is szakadat- 

lanul folytatott. Ezek elvakitották Francziaországot, 

s most is bámulatra ragadják anm utazót. Ha ezeket 

történelmétől elválaszthatnók, s ha semmi egyéb 

nem élte volna tul ötet, a mi előttünk jellemzi, ek- 

kor kétségkivül a jóltevő uralkodó czimével tisz- 

telnöők meg ötet; hanem minden egyebekkel kap- 

csolatban kevéssé vagy éppen nem is változtatják 

azt a felőle való felfogásunkat, hogy ő egy minde- 

neket magához ragadó és elvtelen bitorló. Páris 

vala főképpen az a hely, melynek ez épitkezések 

szentelve valának; s teljességgel nem csodálkozha- 

tunk, hogy ő, a ki általános uralomra tört, országa 

fővárosát emelni és ékesiteni törekedett. Általán 
véve bevett szokása a zsarnokoknak, hogy pazarul 
költsenek székvárosukra és kormányuk központi 

helyére. Francziaországban és a szárazföld más 

államaiban az utazók meg vannak lepetve és ille- 
tödve a kiáltó ellentét felett, mely a pompás fővá- 
ros és az agyagházakból áló falvak, meg a jelen- 
téktelen tartományok között létezik. Bonapartenak 

különös oka volt Páris szépitésére, mert ,„Páris 
Francziaország4; mint ez gyakran mondva volt, s 

a mint a nagy város hiuságának tömjénezett, az 
egész ország engedelmességét biztositotta magának. 
Napoleonnak belső javitásai alig érdemelnek emli- 
tést, ha ezeknek befolyását egyéb nyilvános intéz- 

kedéseinek hatásával egybehasonlitjuk. A katona- 

szedés, mely a földmiveléstől a legderekabb mun- 

kásokat elvonta, a szárazföldi zárrendszer, mely 

minden kikötöt elzárt s országának kereskedését 

tönkre tette, annyira kiüritették és kimeritették 

Francziaországot, hogy azt az ö iparra vonatkozó 

mesterséges ösztönzései és fényes tervei éppen nem 

kárpótolhatták. Talán mindenek között a legbámu- 

latosabb a simplonon átvezető út, melyet minden 

utazók egyhangulag bámulatra méltónak mondanak. 

De nem volna miért bámuljanak azon, hogy az, a 
ki korlátlan hatalomra áhitozott, országa különböző 

tartományai között a közlekedési útakat jó karba 

hozta. Nem volna miért csodálkozzunk, hogy az az 
ember, a ki a sz. Bernád jéghegyeit megmászta, 
könnyebb átmenet után sovárgott, hogy seregeit 
Olaszhonba szállitsa; s éppen oly kevéssé lehet 

meglepő reánk nézve, hogy egy uralkodó, a ki 
Európa jövedelmeiről rendelkezett, olyan időben, 

midőn a polgári épitészet eddigelé ösmeretlen tö- 

kélyre jutott volt, merészebb vállalatot hajthatott 

végre, mint elődei. S tegyük hozzá még, hogy 
Napoleonnak a simploni út dicsőségében Fabro- 

nival kell osztoznia; mert az, a kinek lángesze a 

művet tervezte és végrehajtotta, mégis csak inkább 

szerzője annak, mint az, a ki a parancsolatot rá 

kiosztotta. (Folytatjuk.)



.*, Institoris Kálmán jutalmául Rossini örök 

szép ,Tell Vilmos át választá, mely szerdán fog 

ezuttal harmadszor szinpadra kerülni. Mint mo
ndják 

Institorisnak ez egyszersmind utolsó fellépte is lesz, 

miután innét tanulmányait folytatandó Bécsbe fog 

menni. 

,*, Az erdélyi vasut sehogy sem akar kifej- 

lödni. Most megint azt irják, hogy vállalkozói fu- 

siora törekszenek a zimony-fiumei vasuttal. Ennek 

a hirnek egyik változata az is, hogy Londonban 

tökepénzesek társulata van alakulóban, mely a ti- 

szai pálya megvételét s az osztrák vasuthálózat ki- 

épitését tüzné ki czélul, s részt vennének benne 

orosz és hollandiai bankárok is. 

,*, Szükölködőink részére a pesti főranguak 

által rendezett jótékony előadást igen fényes sikerü- 

nek mondják, mert a ,P. H.4 szerint nem csak a 

közönség részesíittetett, emlékében bizonyára hosz- 

szabb ideig fenmaradandó élvezetben, hanem in- 

séggel küzdő testvéreinknek szintén tetemes összeg 

jutand - még a szinháznak fizetett 600 frt kár- 

pótlás mellett is - osztály-részül, miután, a néző- 

hely fulladásig megtelt. - A ,Feltalálta, de nem a 

puskaport« czimü s Szentkirályi Albert által 

forditott 1 felvonásos franczia vigjáték eléggé mu- 

lattatott, mit föleg az előadók (Gyürkyné b. Orezy 

Sarolta, gr. Zichy Nándorné, gr. Nádasdy Ferencz, 

ifj. gr. Károlyi István, Szentkirályi Albert) össze 

vágó természetes játékának tulajdonitható , kiket a 

közönség egytől egyig megtapsolt, és végül ki is 

hivott. - A hangverseny-darabok közül különösön 

kiemeljük báró Vay szép hegedü-, s Folz mesteri 

fuvolajátékát, valamint az Erkel karnagy igazga- 

tása alatt működő zenekar correctségét. - Az ábrák 

kitinőleg sikerültek, az első, a ,Menyegző" Bara- 

bás rajea után, már ismeretesebb, és azért a köz- 

vélemény a másodiknak ,„Tasso'-nak adott elsősé- 

get, melynek érdekességét a fényes jelmezek is 

nagyban emelték. A derék műkedvelők és a közön- 

ség egyiránt elismerést érdemelnek, hogy az inség 

nyomasztó sulyát ez este vállvetve igyekeztek eny- 

hiteni 
,*, A horvát országgyülést, mint a ,P. LI.4- 

nak Zágrábból sürgönyözik, bizonyosan május má- 

sodik felére hivják össze. Hellenbach b. Zágrábból 

Pestre utazott a magyar pártvezérekkel értekezni. 

Tehát a magyar országgyülés összehivása is közel- 

várható. Nem csak azért, mert a horvátot már 

csakugyan májusra hivják össze, hanem azért is, 

mivel a ministerinm — mint Bécsből sürgönyözik — 
ha a költségvetési kérdésben nem sikerül a Reichs- 
rathttal megegyeznie, a jelen ülésszakot berekesz- 

teti, a magyar és horvát országgyülést összehivja, 

s a közjogi kérdés megoldását kisérti meg. 

,„*. A követválasztási izgatásokat, mint a 

„Debattek értesül, a kormány a megyékben eltile 

totta. Erre a ,Politik* pesti levelezője megjegyzi, 

hogy Schmerling ur – Kaiserfeld ismeretes beszéde 
után — kijelentette, hogy a kormány befolyást akar 

gyakorolni a választásokra; igen, de akkor a vá- 

lasztási izgatások, természetesen a higgadt kölcsö- 
nös felvilágositás törvényes határai között, elkerül. 
hetlenek. 

*, Mult hó 28-kán Pesten, mint a b. Jó- 
zsika Sámuel halála évfordulata napján, a Fe- 

reneziek templomában gyászmise tartatott. A gyá- 

szolók padján a többek között gr. Török Bálint, 

Szentiványi Vincze, Ürményi József, b. Apor Sán- 

dor ültek. A ,P. H.4 megjegyzi, hogy Józsikában 

„a két testvér haza legjelesb s legbölcsebb fiai- 

nak egyikét vesztette el, s kinek magas szellemi 

képessége, befolyása s politikai helyes tapintata a 

jelen állami zavart bizonyosan elháritotta volna a 

monarchiáról, s meg vagyunk győződve, hogy ha 

Józsika él, a birodalom ügyei az octoberi diploma 

után szerencsésb alakot öltenek vala !4 
,*, A bécsi cs. k. országos törvényszék, a 

cs. kir. államügyészség inditványára beismerte, hogy 

a „Conet. Vorstadt-Zeitung" további megjelenése a 

sajtótörvény 38. §-sa értelmében három havi idő- 

közre felfüggesztendő. 

* A ,„Concordiat szerkesztője, Roman Sán- 
dor, kit - a Reichenstein erdélyi alkorlátnok által 
ellene inditott sajtópörben - a katonai törvényszék 
négynapi fogságra s 100 frt birságra itélt, s a ki 
ezen, a katonai főhatóság által is megerősitett itélet 

kegyelmi megszüntetéseért ő Felségéhez folyamodott, 
folyamodására tagadó választ nyervén, most már 
fogságát megkezdi. 

— A ,K. Közlöny"-ben Gyula-Fehérvárról meg- 

rovást olvasunk zongoramüvész Tausig Károly ellen, 

mert a várost a hirdetve volt hangverseny előtt egy 

órával elhagyta. A fehérváriaknak és vidékieknek 

ezért a zongora-kölcsönző Kleeblatt kereskedő ura- 

kat kell okozni, kik a müvészszel oly módulag bán- 
tak, miszerint, ha csak egy csepp önbecsesel 

birt, a rendőrség utján rendelkezésére adott ezen 

zongorát nem használhatta; más zongora pedig nem 

volt, zongora nélkül meg nem lehet játszani. - A 
megtámadott müűvész érdekében reméljük, hogy a 

K. K.* elég loyalis lesz e felvilágositást tudomá- 

sul venni - irja a „Hetilap". 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, mart. 26. Az államministeri 

palotában tartott tanácskozásban, melyben 80 kor- 
mánypárti követ vön részt, Schmerling ur oda nyi- 
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latkozott, hogy a kormány a budgetben, a megaján- 
lott 20 milliónyi leszállitás mellett marad, s ha a 
követekháza messzebb akarna menni, az öszszes 
ministerium lemond. Kaiser dr. és Tinti báró, 
ministerialis követek erre azt felelték, hogy ez 

esetben a ministerium kész lehet rá, hogy a sza- 
vazat alkalmával minoritásban marad. 

Bécs, mart. 28. Az alsóbáz mai ülésében az 

1865-ki költségvetés fölötti fővita befejeztetett. Ple- 
ner és Schmerling védelmezték a kormányt az el- 
lene emelt szemrehányágok irányában. Schmerling 

kinyilatkoztatja, hogy a kormány épp ugy, mint a 
ház egyetért abban, miszerint a lehetőségig takaré- 

koskodni kell s csakis a számokra nézve forog 

fenn a kormány és a ház vélekedése között kü- 

lönbség. A nagyobb vagy kisebb számokra való 

szavazás nem tartalmazhat bizalmi vagy bizalmat- 

lansági szavazatot, miután a kormány a költségve- 

tésnek is fenforgó pontos specificálása mellett a 
pénzt nem használhatja máskép, mint a mikép meg- 

szavaztatott. A kormány bir önismerettel, s szóló 

röviden előadni kivánja : hol a hiba, s hol mond. 
ják, hogy hibázik a kormány. 

A külpolitikában határozottságot és szilárd 
magatartást kivánnak; másfelöl meg azt mondják, 

hogy Austriának vissza kell magát tartóztatnia min- 
den activ fellépéstől, mivel hitelvesztett állam. Ez 

nem alkalmas Austria állását a külföld előtt meg- 
erősiteni. A porosz kormány-harcz ' alatt soha se 
lehetett azt hallani, hogy a képviselőház azt taná- 
csolta volna a kormánynak, hogy hagyjon fel Po- 

roszország nagyhatalmi állásával. 

Ha a kormány nem oly vérmes, miszerint az 

első magyar országgyülés már meg fogja oldani 

az alkotmány kérdést és követeket küld a birodalmi 

tanácsba; nyugodt, folytonos előrehaladás mellett 

mégis végre meg fog a kérdés oldatni. 

A magyar országgyülés egybehivá- 

sához már minden előkészület meg van 

téve. Az összes hirodalmi tanács munkálatainak 
gyorsabb befejezésétől figg a magyar országgyülés 

egybehivásának ideje. Magyarországban octroyálás- 

hoz nyulni senkinek se jut eszébe. Az alkotmányos 

törvényhozás utja mindenkor lassubb. A szükebb 

birodalmi tanács elnapolása azon meggyőződésre 

fogna vezetni, hogy a kormány az alkormányszerü 

állapotok folytonos képzéséről gondoskodott. 

A pénzügyi állapotokat illetőleg megjegyzi az 

államminister, hogy a levonások magukban véve 

korántsem tekinthetők még gyökeres gyógyszerként. 

Ám javasoljon a ház czélszerü segédeszközöket s 

ne mondja egyre, hogy már lehetetlen segiteni. Az 

alkotmányszerinti élet csak a birodalmi képviselet 
és a kormány összetartó közremüködése mellett le- 
hetséges. 

Az államminister nem lát a hazában compact- 

pártot, mely képes volna a kormányzást folytatni. 
A kormány tehát, mindamellett, hogy némely sza- 

vazások ellene ütöttek ki, lelkiismeretével megegye- 

zőleg, tovább is megmarad a császár szolgálatában. 
Megjegyzi végül, hogy a kormány részén levők, 
szintoly erősen összetartnak, mint az ellenzék s 
azzal fejezi be beszédet, hogy a kormány jelszava : 

Hüség a császár, hüség az alkotmány iránt, de 
hüség a kötelesség teljesitése iránt is. (Helyeslés.) 
A közelebbi ülés holnap lesz. 

Angolország A „Morn. Posté a porosz vi- 
szonyokra térve különösen a képviselők házában 
történtekre vonatkozólag ezeket mondja : Egy európai 

államférfiut se fognak bámulásra ragadni, a miket 
a porosz ministerium felhord annak indokolására, 

hogy a hadsereget hadkész lábon kell tartani, mert 

már jól ismerik a berlini kabinet szólásmódját. A 

pénzügyministerium kimondá, hogy a kormányzatot 
nem fogja megzavarni, ha a ház elveti is a hadi- 

költségvetést, azonban mégis óhajtana a kormány 

a képviselő házzal e tárgy felett egyetértésben lenni. 

Ezen közlést mi fontosabbnak tartjuk ama hatásra 

számitott jövendőlésnél, miszerint Napoleon császár 
„mihelyt érdekei ugy fogják kivánni, Poroszor- 

szágnak háborut üzenend. Európának egy képvise- 
leti gyülésében se vett volna magának ezenkivül a 

ministerium szabadságot arra, hogy a dolgokat ilyen 

szinbe állitsa. A képviselők elé kitüzött választás 

felettébb megalázó... A tisztán áll, hogy Poroszor- 

szágnak vannak titkos okai, melyeknél fogva szük- 

ségesnek hiszi ily nagy hadsereg tartását, mely 
okokat nem igen lehet dobra ütni. Lehet, hogy ama 
nyilatkozatot a francziák császára figyelembe se 

veszi; de bizonyára nem valami csekélység miatt 

tette magát a porosz kormány azon helyzetbe, hogy 

egy kormány részéről, mely nem engedi politikáját 

komolyan félremagyarázni, interpelláltathassék. Po- 

roszország bizonyára valami olyan vállalaton töri a 

fejét, a mit Európa nem fog közönyösen elnézhetni. 

Mi nem hisszük, hogy Francziaország igazságos ok 
nélkül háborut akarna valamely ország ellen indi- 

tani. De ha ugy volna is, Poroszország okulhatna 

történetének legfényesebb lapjáról arra nézve, mi- 

szerint az ö erejét, akármilyen kicsin vagy nagy 
az, nem hadserege, hanem a nemzet teszi. Megle- 

het, hogy a porosz kormány természetesnek találja 
ugy vélekedni, miszerint minden hatalom, mely nem 
tart vele, ellene van. Poroszország elidegenité ma- 
gától Európa rokonszenvét. S az egyszer eljátszott 

bizalmat semmi katonai erő nem képes visszasze- 
rezni. Szerencse Európára nézve, hogy más kormá- 

nyok olyan politikát követnek, a mely a porosz 

ministerium vélekedésének figyelembe vétele nélkül 
s ellenzése mellett is kivihető; s mindaddig, vala- 

mig Poroszország azon nemzetközi érdekekhez, a 

melyeket még meg nem sértett – ha ugyan létez- 
nek még ilyenek - hü marad: egy hatalomnak 

sem lesz érdekében romlására törekedni. 

London, mart. 24. A felsőház tegnapi ülé- 

sében Russel lord az Egyesült államok követétől 
Adamstól való iratot terjeszt elő, mely az Amerika 
és Canada között létezett kölcsönösségi szerződés 

formaszerinti felmondását tartalmazza, az Egyesült- 

államok kormánya részéről. Világosan ki van ez 
iratban mondva, hogy a felmondás után egy év 
mulva a szerződés megszüntnek fog tekintetni. Ő 

azonban (Russel 1.) alaposan remélhetni véli, hogy 
egy esztendő leforgása alatt a két kormány egyez- 

ségre fog lépni, nemcsak a kölcsönös szerződés, 
hanem a canadai vizeken levő hadihajók iránt is. 

Azon meggyőzödésben van szóló, miszerint a ház 
szellemében szól, azt kijelentvén, miszerint mélyen 
fájlalná, ha valami képes lenne Angolország és az 
Egyesült államok jó viszonyát megháboritani. E te- 
kintetben sajnálja szóló, hogy olyan sok afféle ki- 
fejezés használtatott Angolországban , a mely után 

itélve, az amerikai népben meggyökerezhetnék az 
a hit, miszerint Angolországban ellenséges indula- 

tokat táplálnak Amerika iránt, s hogy az angol 

kormányt a háboru kezdetétől fogva nem barátsá- 
gos szellem vezérelte. Ezen helytelen felfogás tá- 
mogatására – ugymond — rendesen két dologra 
szoktak hivatkozni; ugyanis az 1860 máj. 13-diki 

kiáltványra, mely által a confoederáltak hadviselő 
félnek nyilvánittattak, és az „Alabama" kalózhajó 
épitésére s kisiklására. Ámde ama kiáltvány elke- 

rülhetlen szükség volt, melyet sem elkerülni, sem 
elhalasztani nem lehete. S az amerikai dolgok ál- 

lása mellett Angolország érdeke azt elmulaszthatla- 
nul megkivánta. Az „Alabamát illetőleg is min- 

dent elkövetett az angol kormány, hogy az Egye- 

sült államok kedvét teljesitse, de a törvényes utról 
nem térhetett le, s nehéz és sok időt igénylő feladat 

lett volna törvényszék előtt is érvényesen megáll- 

ható bizonyitékokat összeszerezni. Az angol kor- 
mány kezdettől fogva mind végig a legszorosabb 

semlegességet követte, s nagy szégyen lett volna 

az országot nem Anglia becsületeért, hanem magán 

érdek, a Laird-ház miatt Amerikával háboruba 

dönteni. 

Francziaország Páris, mart. 24. Hétfőn 
veszik kezdetöket a válaszfelirati viták, két válasz- 
felirati javaslat áll egymással szemben : a bizott- 
mányé, melyet a többség kétségen kivül szó szerint 

magáévá fog tenni, és az oppositióé, mely a külön- 

féle módositványok mozaikjából áll. Ezen ellenföl- 

irati javaslatot Thiers és Berryer, bár az oppositio- 

hoz tartoznak, nem irták alá, valamint Ollivier 

sem, ki az oppositioból kilépett. E javaslatot tizen- 

kilencz pártfőnök támogatja, s ezek között Marie, 

Carnot és Favre Gyula. Ezen oppositio negativ 
oldala erősebb, mint a positiv; mert igen sokszor 
bebizonyult, hogy a mit egyesek nem akarnak, a 

császárság nagyon is messze áll attól, a mit akar- 

nának. Ezen urak azonban ezuttal mégis egyesültek 

egy thema fölött, melyben miodnyájan egyetérte- 

nek, és a melyhez az orleanista Thiers és a legi- 

timista Berryer is csatlakozni fog. A módositványok 

tömege ugyanis nyilakkal tölt tegezt képez, mely 

az 1789-ki elvekre támaszkodik, melyeket a csá- 

szárság hivatalosan elismert. Az oppositio követel- 

ményei ezek : szabadsajtó, ministerfelelősség, egye- 

sületi és gyülésezési jog, polgármestereknek az 
illető községek, - s a megyetanács elnökeinek a 
tanács általi választása, a halálbüntetés megszün- 
tetése, az iskolakötelezettség és a tanitás dijtalan- 
ságának behozatala, az egyháznak az államtóli 
elválása, teljes vallásszabadság és a budget elkülö- 
nitése. A császári kormányra nézve e programm 
semmi esetre sem valami kedvező; mert ámbár a 
többségre van szüksége, a kormány mégis kény- 
szeritve lesz szint vallani és kinyilatkoztatni, valjon 
szándékában áll-e az ismeretes ,„mű megkoronázá- 
sát. mielőbb teljesiteni, és e tekintetben kötelezett- 
ségeket magára vállalni, vagy pedig állhatatos akar 
maradni, és a többséget arra kényszeriteni , hogy 
ujból a „satisfaitst örjeinek képét állitsa elő, mely 
a juliusi trónra nézve annyira megrontó volt. Még 
hirlapok is, mint a „France', az oppositio pro- 
grammjának közvetlen mellözését nem tanácsolja, a 
többséget felszólitván, hogy az oppositio fegyveré- 

nek a követelmények tulságosan éles részének mel- 
lözése által élét vegye, s azután az igy megnyir- 
bált követelményeket megáévá tevén, zászlójára 

irja, hogy ekképen a 89-iki elvek dicsteljes, de 
eredménytelen emlékéből kikelve, kezeikben gyü- 
mölcsöző életerős valósággá váljanak. - A „France" 
a többségnek azon tagjait, kik e tactikát követni 

akarják, arra ösztönzi, hogy szintén tegyenek mó- 

dositványokat, hogy ekkép az oppositio az ország- 

gal szemben ne ugy álljon, mintha egyedül ő küz- 
dene az 1789-diki szabadság helyreállitásáért, és 

ennélfogva a kormány oly helyzetben legyen, hogy 
ha bár a tulzott követelményeket elutasitja, a jo- 

gosult kivánalmakat kézben tartsa, hogy azokat 
aztán megengedhesse. A többségnek lesz-e bátorsá- 

ga e tactikát követni, és a kormány időszerünek 
találandja-e az oppositio felé ekkép kiáltani: A 

mit ti akartok, mi is megtehetjük, csakhogy he- 
lyesebben!2 A jövő hét ez iránt bővebben fel fog 

világositani; a küszöbön álló viták mindenesetre 
figyelemre méltók és zivatarosak lesznek. 

Páris, mart. 27. Egy rendelet közzététetését 
várják, melyben Napoleon hg a császárnak Páris- 
ból négy hónapra terjedendő távolléte idejére alter- 

egojául fog kineveztetni. 

Olaszország. Mazzini lapja a „Le Alpié 
közli ama titkos jegyzőkőnyvet, mely állitólag a 

sept. 15-ki conventio függelékét képezné, a szöveg 

következő : „1. czikkely. Ö flsge Viktor Emmanuel 
király határozottan kötelezi magát, miszerint Austria 

olaszországi birtokait III. Napoleon császár ő Fel- 

ségének előleges beleegyezése, s vele előlegesen 
megállapitott egyetértés nélkül meg nem támadja. 
Kötelezi magát e felett még arra is, hogy hatályo- 
san megakadályoz minden az ő államában s kor- 

mányának befolyása nélkül az osztrák kormány el- 
len szervezendett tüntetést. 

2. czikk. Ő fsge III. Napoleon császár bizto- 
sitja az olasz királyságot minden Austria általi meg- 
támadás ellen, s azon esetre, ha megtámadtatnék, 

kötelezi magát, hogy Olaszországnak segitségére jő, 
és a megtámadást fegyveres kézzel visszaveri. 

3. czikk. Azon esetre, ha Franczia- és Olasz- 
országuak Austriával háborujok lenne, annak veze- 

tése, ugyszintén a szövetséges haderők feletti fő- 

vezérség és a békekötési jog a francziák császára 
ő Felségének tartatik fenn. 

4. czikk. Ezen eshetőség bekövetkeztének ese- 
tére Viktor Emannel király ö flsége kötelezi magát, 
hogy az olasz kamaráktól meghatározatlan időre 

korlátlan teljhatalmat fog kieszközölni. 

5. ezikk. Ha Olaszország ezen föltevések mel- 
letti háboru, vagy diplomatiai alkudozások folytán, 
ujabb tartományok hozzákapcsolása által területileg 
nagyobbodnék, erre nézve a császár és a király ö 

flségeik abban állapodnak meg, hogy államaik ha- 

tárait uj szabályozás alá fogják vetni, mely határ- 
szabályozás czélja lenne: Francziaországot bizto- 

sitani Olaszország erejének tulnyomósága ellenében. 
6. ezikk. Ezen határszabályozás vagy a há- 

boru vagy az alkudozások befejezése előtt fog köz- 
akarattal megállapittatni. 

7. ezikk. Franczia- és olaszország kormányai 

ezen megállapodásokat tartoznak titokban tartani, 
és ezen czikkelyek bármelyikének a szerződő felek 
akármelyike általi megsértetése az egyezség meg- 

semmisitését vonná maga után, nemkülönben a ma 
kötőtt conventióét is.6 

Páris, sept. 15-én 1864. 
Ezen jegyzőkönyv alá egyéb nevek között 

alá lenne irva Visconti Venost a minister 
neve is. 

Turin, mart. 26. A kölni lapnak irják : ,Még 
mindig beszélik, hogy Napoleon császár és Viktor 

Emanuel király között találkozás terveztetik, de 
ezen hir nem bir valószinüséggel. A király még 

nem kapott meghivást, maga pedig nem szorgal- 

mazza, tudván, hogy e lépés bizalmatlanságot okoz- 

na Olaszországban. Ugyszinten Turinból hirlelik 

mindenfelé, hogy a király lemondani szándékoznék, 
de alig lehet ennek más alapja, mint néhány szó, 
melylyel a király ingerültségét fejezte ki. 

Oroszország. Szt.-Pétervári hirek szerint az 
ottani birodalmi tanácsban Lengyelország ujra szer- 

vezése fölött foly a vita; alapul Wielopolski mar- 
duis előterjesztése szolgál. Ennek értelmében: Len- 
gyelország élére egy örökösödési jog- 
gal biró orosz herczeg állittatnék ki- 
rályi ozimmel. Ha e javaslat elfogadta- 
tik, Oroszország maga fogná Lengyelor- 
szágot helyreállitani. 

Ujabb. Bécs, mart. 28. A ,Wanderer" 
szerint, miután Sokcsevics bán ő excja nem 
fogadja el azon megbizást, hogy a horvát 
országgyülést személyesen vezesse, e tiszt- 
ségre Osegovics államtanácsos szemeltetett ki, 
a ki azt el is fogadta, miután a bibornok- 
érsek Haulik ur ő eminentiája, egészségi 
szempontból, törvényes jogával élni nem akar. 
A horvát félhivatalos lapok szerint a zágrábi 
gyülés május hónapban tartatik meg, s a 
meghivó levelek ezen hónap végén kiadatnak. 
Az elhalasztást az okozta, hogy a horvát 
udv. kanczellária, a főispánoknak adandó uta- 
sitásokkal, nem lett oly hamar kész, mint 
remélte. .. 

—- Berlin, mart. 28. A kormány köz- 
lönyei hevesen polemizálnak a bajor-porosz 
indítvány ellen; azt mondják, hogy Porosz- 
országnak a közép államok regényes politi- 
kája ellenében hatalmi állását kell föntartania 
A kamara elnapolásáról szállongott hirek el- 
hallgattak. A király csak junius közepén 
utazik el Karlsbadba. sz 
– A ,Nordd. Allg. Ztg" irj 

jár, hogy Bajor-, Szászország és Dar. 
ma azt az inditványt teendik a szö 
hogy Poroszország és Austria haladék 
helyezzék be Holsteinba Augustenbur 
nevezett lap megvárja Poroszorszá 
az oly kisérletet, mely az 

dést szövetségi itélet által akarja elint e 
saját jogainak erélyes érvényesitésével 
zendi. 

T. ég felelős szerkesztő DÓZSA DÁNHL : 
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BÉCSI BORZE mározius. 29-kén 1865. Atmnéz é se A Biasini gyorskocsi indul 

gy ul: Adott Tartott Adott Tartott . g 

Államadósság. ár. ár. Elsőbbségi kötvények. m. ár kolozsvári levél- és szekérposta indulásának s érkezésének kojezsvárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton dél 
e órakor. 
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112*,-es .. 1100 63 40 63 60 Ál ázt 900 frank 113 25113 78 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. — Szállitási dij 8 frt 40 kr. 

0- 1 " 5160 75 amvaspálya ran 25115 k Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kolozsvárról Brassóba keddsn és pénteken reggel 4 órakor. — Szállítási di 839-dik évi teljes. . 100 , 160 25 b.- 05 frtos 109 — 1 yedt gg zállítási di 1 1j Lomb.-velenczei. . . 105 frtos 109 9 50 a Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyed 8 - ij 
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1854-dik teljes. . 100 n 88 50 88 75 Részvények. Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 frt 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 
ögp-tk teljet 100 93 30 93 40 g Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból NeSzebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 

60.dik ? ötödrész 100 96 30 96 40 Hitelintézet ..200 frtos 182 60 128 0 terezére naponként estéli 6 órakor. N.Szebenből Kolozsvárra szeredán és szombaton meggeli 8 órakor. 
1860-dik , k ks k eg veg - Es - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- H vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

záloglevelel só-ausztr. esc.-bank . rtos 5682 – 684 - ponként délután 3 órakor. 
s a Lloyd .... .. 500 233 - 236 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 ő. H E 
Nemzeti bank ko évos a - 6 102 10 Dunagőzhajózás . . . 65600 5 479 – 480 – órakor; egyéb napekat esti 6 órakor. e nelan Alsó ausztr. mérő: vagy 18 két pagy véka z a 

? tsors- k / se. Pesti lánczhid ...500 , 370 375 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Tiszta 
oszt. ó 5 86 T5 86 86 Kszaki vasút 1000 1785 1788 Erdélyi úz Rozs. Árpa. Zab. Török- a 

it. i ...5 T -71 50 s- - búza. Zab. búza. 
all, hit fnt olőtrt p/0. 79 — 79 ap Allam , 600 , 198 60192 70 Érkezik a levélposta : házn 
Hgy: ,10 év. jöv. jegy 6 - — 85 dli ti e z00 n Era 2 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : kr a jezárokban. 

ildteh tesitési köte- Tinal tl 200 2 147 147 'Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradrol naponként 2-3 óra tájban. 
Földtehermen szai tlék ? ld Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath-Besztereze márcz. 14. 820-220 200 240 10 

lezvények. ók náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó 10. 334 188-170 214-480 100-96 268 13 
i 5 Váltók (devisek) i 8l jövő zel egyesül bányai levél-Dézs 14. 260-240 1606-140 - 66-60 210-200 10 

6%,-es magyarországi 100 frtos T74 70 76 — A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Krejérvű o7 eo7104164 fokibe 2 

erdélyi . . . 100 ,70 50 71 5 három hón apra. posta naponként reggeli 6 órakor. seret ó ő 160-160 11 

7horvát. . . . 100 ,T4 60 76 — 1 Debreeczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. M.-Vásárhely , 16. 380-318 200-180 86 232 11 
? Augsburg 100 dh német fr. 4/,, 92 - 93 - Mocsról naponként reggeli 6 órakor. N.-Enyed 16. 360-340 260-220 - 120-90 [160-150 165 o - s 1 

Sorsjegyek. Frankfurt 10095. 40. ,, [93 10 92 25 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Szamosujvár , 20. 360-240 140-120 - 80-70 180-170 12 
tel i - 100 frtos 128 60128 75 Hamburg 100 bankmark . 32,0, 83 10 83 30 . Szászváros , 18. 350-340 210-200 - 124-120 180-170 12 

itelintézet 00 86 s6 50ondon 10 ft. sterling . 3, 111 30/110 30 A szekérposta indul : Sz.-Régen márt. 16. 340-316200-7190 160-140 86-76 240-180 12 
Tiesti . 00 114 –114 500 Páris 100 frank.. . . 4 44.15 43 66 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. gae 1 feor 0 éóv r- ö keb ő00 ta 

Eszterházy herezeg. . 40 113 50114 50 Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. Szz dvarhely márt. 5 

s a . .. 40 31 - 31 50 Pénznemek. Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda E 18. 294-2606 146- 140120-120 88-85 160-155 10 

..... 0 26 50 27 -Korona......... 15 25 15 30 Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. , – e 

0 z 77 78 Cstvvtn mény a a pp A gkérposta érhorik: Gabonaár Kolozsvártt mart. 30-kán 1865. 
sk Senoia:0 37 Tó 27 60 Reczs .524 6 25 B n kz a (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
....ó0 - —– Napoleonsd'or . ...i 8 87 écs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. - 

tsek rütz ..0 18 - 18 30 Or imperialok..... 9 10 9 15 Szebenből s Brassőból naponként reggeli 8-9 óra közt. Tisztabúza 2 frt 60 kr. Elegybúza 2 frt 30 kr. Rozs 1 frt 44 

Valdatetk 20 19 50 20 – Porosz pénztári utalvány. . . 163 164 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. kr. Árpa – frt – kr. Zab – frt 90 kr. Törökbúza 1 frt 80 kr. 

Keglevic:h.....10, 14 75] 15 254 Ezüst...... 109 – 108 75 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka frt 80 kr. Marhahús 13 kr. 

HIRDETÉEÉSEK. 
id4) (13) 

Eladoóoó zomgora. 
Külső magyarutcza 243 szám alatt, 

egy régi, de meg ehetős karban lévő zon- 
gora jutányos áron megvásárolható. 

(115) (1-1) 

Egy jó vizsla eladó. 
s Kolozsvártt , kül-középutcza 423 

sz. a kovácscsal szembe. 

(111) (2-2) 

HEladó ó borok. 
Belső szénutczában 138 sz. a. ház- 

nál többféle finom ó borok eladók hordó 
számra, a legjutányosabb árban. 

Értekezhetni SCHÜTZ KÁROLY ke- 
reskedésében, valamint ott a tulajdonossal is. 

(12) e-3) 
Eperfa eladas. 
Placsintár gyógyszerésznél Sza- 

mosujvártt 4000 darab 4-5 éves eper- 

CZELE JÓZSEF Erzssóban 
vegytani gyúfa-gyárát 

az újabb időkben több részben megnagyobbitván, alkalmazva a technikában 

tett legújabb haladásokat s tulajdon erdejébeni műhelyek feláljitásával azon 
szerencsés állásban van , hogy már régóta mint kitünőnek elesmert gyárt- 
mányát, a még eddig nem létezett jutányos árban a t. cz. nagy és 
kis kereskedő urak figyelmébe ajánlja. 

mag- Árjegyzékek kivánságra bérmentesen elküldetnek. = 

is) / 1865. 

mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a ,„Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- f eladó. Darubja 18 kr 

dül az alább megnevezett raktárakban kapható. 
(297) (6-12) 

Figyelmeztetés. Miután tapaszteltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 
z ratákotha árultatnék, elyek szóról szóra az enyim — A Galandférs et 

(pántliká-gilisztát) szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 

aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 3 

itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- fájdalom nélkül 2 óra alatt elüzi Dr. 

vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- Bloch Becsben, pPraterstrasse Nr. 

sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- 42. Gyógyszer utasitással küldetik.— 

szorint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végtt, minden általam készitett skatulya Egyebet levelezés által. 

Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel vanellátva, s minden egyes por-adagot magába 

foglaló fehér papiroson ezen esmertetőjegy „Moll Seidlitz-pora" (Molls Seid- megs s 

litz-Pulver) viznyomáson látbató. sás a 
a e 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. T z pe 

Használati utasitással minden nyelven. a a s 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden s s 

eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- = ss 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes s 

bizonyitványul szolgál, hogy azok rógzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- g 

vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, kösz- Sa =e gs 

vényszerű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. esetei- e s 

ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki S s s 

Ezen, már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- s 

vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták Sa s z 

ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- z 

nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók kereskedők, z s 

kézmüűvesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- asg = gz g 

szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- m z- s ez 

nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik s g Be 

csupán a valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletésen egészségesek. s 8 s s 

——— szmke ss =as 

Valódi minőségben kapható csupán csak s s és e 

Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterczén: ő E 
Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásár- s 
helytt: Bucher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban a a eg 

Schöberl. Nagy-Szebenben: Müller gyógyszerész N. Váradon: Jánky Antal. Se- –— 

gesvártt: Misselbacher. Szász-Régen: Wachner « Schbinker. Szászsebesen: es E e s 

Binder F. gyógysz. Szent-Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelytt: sá o s E s s 

Sechimert F. gyógyszerész. Zalathnán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Har- g - s a 

math S. F. s Sogs 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a s 

ni cs v ólvaló morvegiai . „Rergemé városból való : ss á 
- . - ászosas 

valódi = 
= sésza 

hét éves bakator bor b. királyutcza 22- 
i e raktárais dik sz. alatt eladó. Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 30 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 

AAAz ivegssék el annak láv védmárkommal és kimeritő használati utasitással. (I01 (3-3) 
Ez az egyetlen faj , mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- Bé l t hi d tmén 

kkal elzárt üvegekben küldetik el. - oztá álya ihalzsir rlet hirde y. kupakkal elzárt üvegekben üldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir Báró Radák Istvánné ő nagyságának 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és gyátalában semmi vegytani kezelés k tvé hanem a bepecsétel. M.-Szengyelben Maros Tdastil vé 
üvegekben levő folyadék egészen épem és azon állapotban járásnyira levő birtoka az y 
van miként az közvetlenül a természet altal nyujtatott. - E György napján kezdve hat évre haszonbér- 
valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb be kiadó. A birtok áll több k 37 hold 
gyógyszer a mell- és tüdóbajokpan. serophulus és rachitis, kösz- jó lakó és gazdasági épülete ellátoti 

vény és csuz, idült bőrkiütés, szemgyuladaás, ideg- és több belsőböl, 11 hold jó mivelés alatt lévő 

más bajokban jegsikeresebben alkalmaztatik. szőllöböl és 1275 hold tagositott birtokból. 
ú Értekezhetni Nagyenyeden Zeyk Ká- 

(107) A versenytéri fűtermés (e-2) 
az ugynevezett ,„Várostóját-n a lovaregylet által birt egész területről haszonbérbe 
kiadandó. Az árverés a városháza gazdászati hivatalában f. é. márczius 30-di- 
kán és ápril 6-dikán d. e. 11 órakor fog megtartatni. 

Kolozsvár, márczius 25-én, 1865. 

HALMÁGYI SÁNDOR, lovaregyleti titkár. 

9.—1865. (110) (2-38) 
A Pályázati mirdetmény. 

A kolozsvári ev. ref. főtanodában a rajz- és irástanitói állomás, 400 oszt. 
ért. foriat évi fizetéssel, az 1865-dik évi september 1-jén kezdődő oskolai évre be- 
töltendő levén, a kik ez állomást el kivánják nyerni, szakképességüket tanusitó bi- 
zonyitványaikkal ellátva, folyó 1865-ik évi május 31-ig bezárólag, jelentkezze- 
nek ev. ref. tanár Sárkány Ferencz urnál Kolozsvártt b. farkasutcza 55 szám alatt. 

A kolozsvári ev. ref. főtanoda előljáróságától. 

- 
Bécsi Zsirédeny vas tartalmú VEGYKÉSZITMEÉNYEI. 

Bécsi Zsirédeny vas tartalmú szesz. Wiener Glycerin-Eisen-Lidueur. 
Tinctura ferri phosphor. viennensis. 

Sápkórosok, vérszegények, soványok, elégtelenül tápláltak, görvélyesek, ideg-gyöngék 
s lábbadozók számára. 

Bécsi Zsirédeny vas tartalmú gyomor-szesz. 
Wiener Glycerin-Eisen-Magen-Lidueur 

Tinetura ferri phosphor. vienn. compos. 

Megzavart emésztés és makacs szekdugúlásokban. 
egy nagy üvegnek 2 frt — kr. 

Ara egy kis üvegnek 1 frt 35 kr. ] mindkét féléből. 

Orvosi bizonyitványok: Balassa, udv. tan. és tanár. Heller János or- 

(P84) 

vos, és vegytudor, cs. kir. als. auszt. vegyész s a bécsi kör-vegyészeti tanintézet igaz- 
gatója, Kletzinsky tanár, cs. k. vizsgáló biztos, törvényszéki és kórtani vegyész. Dr. 
Kovács és Dr. Lőwy, pesti kórházi első orvosok, Dr. Hirschfeld, Dr. Drobner és 
más nevezetes orvosoktól nyeretett és bár ki által megtekinthetők a bécsi főraktárban. 

Kapható: Bécsben H. Rosenthal főraktárában. Prateri út 24. sz. 
mg Bizományosok illő engedélyt nyernek. = 

Bizományi-raktár: Kolozsvártt Dr. Hintz György gyógyszertárában. 
Szebenben: Dr. Kayser G. A. gyógyszertárában. n n 

(108) Csód Hmirdeimmemy. (3-3) 
Az ágostai hitvallásm magyar egyházban Szász-Zsomboron Köhalomszékben 

megüresült az egyesitett segéd lelkészi és leány-gyermek-tanitói állandó hivatal, 200 
osztr. értékű forint évi fizetéssel, szép lakhelylyel és holmi mellékes jövedelmekkel, 
melyek évenként körül-belől 50 osztr. értékü forintra mennek: Legalább is 22 
éves, 6 gymnasialis osztályokat végzett ágostai és helvét hitvallásu egyének, kik e 
hivatalt elfogadni szándékoznának, ne sajnálják folyamodásaikat bizonyitványaikkal 
együtt folyó évi április hó végéig a helybéli presbyteriumhoz bérmentesen bekül- 
deni. Megjegyzendő, hogy a helvét mtvallásu pályázók megválasztatásuk esetében 
az ágostai hitvallásra átlépni köteleztetnek 

Szász-Zsomboron, márczius 22-kén, 1865. 

Az ág. hitvall. evang. presbyterium. 

[ 

STEIN JANOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefnél Tordán, Wit- 
tieh Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 
Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 

den, Sindel Károlynál Brassóban kapható: 

TARTAROFF HERCZEGNŐ vagy a CZÁRNÓ LEÁNYA. 
Történeti regény két kötetsen. Irta Mühlbach Luiza, forditotta B. 

Ára forint. 

E nemcsak történeti hűséggel, de folytonos érdekességgel irott mű egyik 
legjelesbje a hazánkban is kedvesen ismert irónönek. Minden sorából az 
akkori orosz udvar hű tanulmányozása tünik ki, s minden lapja – az 
eleven irmodort nem is emlitve — a legfeszültebb kiváncsot gerjeszti fel, 
mig az újan meg újan feltünő eredeti alakok a legvalódibb műélvet nyujt- 
ják az olvasónak. 

Tartalom. 
Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné. Münnich gróf. Osztermann gróf. Az 

összeesküvés éje. Meghiusult remények. Leopoldowna Anna kormányzónő. A kegyenez- 
nő. Erzsébet herezegnő. Összeesküvés. Az intés. A báléj. A rajz. Az összeesküvés 
éje. Az ártatlanok álma. A jutalom napja. Büntetések. A czárnő udvara. Lapuschkin 
Eleonora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czárnő halála. 

Második kötet: A varázskert. A levelek. A hal, mint diplomatiai veszeke- 
dés tárgya. Hal vagy ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen), A pápa szorakozás 
órája. A halálitélet. Bernis bibornok ünnepélye. A rögtönzőnő. A búcsu. Egy hüű áruló. 
Orlow Alexis. Corilla. A szent alkuszok. Sic transit gloria mundi. A vápó. A betörés. 
Cselszövények. Levél, mely halált hoz. Az orosz tiszt. A várakozás. Ő!. Intés. Az 
orosz hajóraj. Zárszó. 

„zum Storcha , Tuchlauben. IPataki Józsefel. 
M LE A gyógyszerész Eécsben, rolylyal, vagy Kolozsvártt ügyvéd 

e 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkas utcza T4 sz.)


